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Project and good practice examples are key tools to communicate Rural Development policy 

in action and demonstrate the added value of European Agricultural Fund for Rural 

Development (EAFRD) support. If powerful examples are identified and promoted effectively, 

they can stimulate knowledge transfer, improve the quality of implementation of Rural 

Development Programmes and raise awareness about the benefits of Rural Development 

policy.  

 

The objective of the workshop is to bring together National Rural Networks` representatives 

and provide them with space to exchange ideas on: 

o how to collect valuable project examples and good practices; and  

o how and through which tools/channels project examples and good practices 

can be effectively disseminated. 
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Timing  Agenda item  

8.30-9.00 Registration 

9.00-9.15 Welcome and introduction to the day  

Session 1: State-of-play 

9.15-9.45 Framing presentations 

- Making the most of project and good practice examples 

- State-of-play across the EU 

Q&A session 

9.45-10.30 Interactive session on different approaches at the NSU level 

10.30 – 11.00  Coffee break 

Session 2: Identification and collection 

11.00 – 12.10 Group discussions on different aspects of identification and collection  

1. Approaching project holders  

2. Challenges and opportunities  

3. Valorisation 

12.10 – 12.30 Feedback session 

12.30 – 12.45 Info session on ‘Rural Inspiration Awards’ Competition  

12.45 – 14.00 Lunch  

Session 3: Dissemination 

14.00 – 15.00 Framing presentations on dissemination 

Panel on various dissemination approaches  

15.00 – 16.00 Group work on innovative methods for dissemination 

16.00 – 16.30  Coffee break 

16.30 – 17.00 Wrap-up and next steps 

Final remarks 


